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Beschreibung des Produkts
Die tragbare Fräsmaschine des koreanischen Unternehmens Saeyang ist die perfekte Lösung für mobile 
kosmetische Dienstleistungen.
Sie können diese Fräsmaschine bei Ihrem Kunden zu Hause, unterwegs oder an einem beliebigen Ort 
einsetzen, und das Beste ist, dass Sie sie nicht a n  d i e  Steckdose anschließen müssen.

Einrichtungen, die Sie schätzen werden
Die Bedienung des Geräts ist erstaunlich einfach. Der Geschwindigkeitsregler ermöglicht eine effiziente 
Steuerung der Geschwindigkeit (bis zu 35.000). Die Digitalanzeige zeigt an
wichtige Informationen wie Geschwindigkeit oder Batteriestand. Das Gerät ist leicht, das Ganze passt 
in eine handliche Handtasche. Der Kopf ist angenehm zu handhaben, da er schlank ist und seine 
Vibrationen neutralisiert werden.

TWIST-LOCK: Einfacher Messerwechsel
Der TWIST-LOCK-Griff ist eine Lösung, mit der Sie das Messer schnell und einfach mit einer Bewegung 
wechseln können. Drehen Sie nach links, um das Messer zu entriegeln, zu lösen und auszutauschen. 
Drehen Sie nach rechts, um das Schloss zu schließen und das Messer zu befestigen.

EMPFEHLUNGEN:
1. Denken Sie daran, das Messer oder den Kopf niemals fallen zu lassen, da dies unter 

anderem zu Schäden am Messer führen kann, die die Lebensdauer des Motors 
beeinträchtigen.

2. Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder andere Flüssigkeiten in das Innere des Geräts gelangen.
3. Das Gerät muss regelmäßig gereinigt werden, um die Ansammlung von Schmutz, Staub und 

anderen unerwünschten Substanzen zu vermeiden. Die Ansammlung dieser Stoffe kann zu 
Fehlfunktionen oder sogar zu Schäden am Gerät führen.

4. Verhindern Sie, dass Staub oder andere schädliche Elemente in den Stecker, den Sockel oder 
den Kopf gelangen, indem Sie Staubabsorber verwenden.

5. Wechseln Sie die Fräser nie bei laufender Maschine. Zum Wechseln des Fräsers schalten 
Sie die Fräsmaschine aus. Vergewissern Sie sich nach dem Fräserwechsel, dass der TWIST-
LOCK richtig geschlossen ist.

6. Schließen Sie den Router erst dann an die Steckdose an, wenn Sie sichergestellt haben, dass 
alle Kabel korrekt und sicher verlegt sind.

7. Wir empfehlen das Gerät nur für den Gebrauch durch Fachleute.
8. Der Stecker des Fußschalterkabels muss an der vorgesehenen Stelle fest angeschlossen sein.
9. Vergewissern Sie sich, dass das Messer, das Sie verwenden möchten, nicht verbogen, 

asymmetrisch oder beschädigt ist. Verwenden Sie immer ein hochwertiges Messer.
10. Vergewissern Sie sich vor jeder Verwendung, dass das Gerät an einer Quelle mit der richtigen 
Nennspannung aufgeladen wird.
11. Es ist verboten, das Gerät zu zerlegen oder zu reparieren. Wenden Sie sich für Reparaturen 
an den Händler, bei dem Sie das Gerät erworben haben, oder an ein autorisiertes 
Servicezentrum.

Batterie-Warnung
• Das Gerät verfügt über einen wiederaufladbaren Li-Ionen-Akku
• Die Lebensdauer der Batterie ist begrenzt und hängt von den Betriebsbedingungen ab.

Geräteeigenschaften:
Bürstenlos (K38 Pro)/Bürstenmotor (K38) Max. 
U/MIN: 35.000
Betriebsdauer: max. 8 Stunden
Anzeige des Batteriestands
Zwei Arten der Geschwindigkeitsregelung: Drehknopf + Digitalanzeige
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Rechts
-/Linkslauf
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Spezifikation und Beschreibung der Komponenten

1. Basis der Fräsmaschine
a. Drehknopf für Leistung/Kopfdrehzahl
b. Drehknopf links/rechts
c. Pause-Taste/Fußschalter
d. Drehzahlpotentiometer
e. Anschluss für Fußschalter
f. Ladeanschluss
g. Ladediode

2. Kopf
3. Kopfständer (optional)
4. Ständer (optional)
5. Fußschalter (optional)
6. Ladegerät
7. Clip (optional)
8. Kopfhalterung (optional)

LCD-Anzeige

1. Einschalten/Kopfdrehzahl (0-35 Tausend Umdrehungen)
2. Überlastungswarnung (leuchtet orange bei Überlast)
3. Aufladen der Batterie
4. Rechts-/Linksdrehung
5. Pause-Funktion
6. Ladezustand der Batterie

7. Kopfanschluss

Installation und 
Betrieb Aufladen des 
Akkus
1. Verbinden Sie den Stecker des Ladegeräts mit dem Anschluss des Geräts.
2. Wenn der Akku geladen wird, leuchtet die Lade-LED rot auf.
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3. Beim Einschalten der Maschine bzw. beim Wechsel von der Fußsteuerung zur Handsteuerung 
ist die Kopfdrehzahl mit dem Potentiometer auf ein Minimum zu reduzieren. Sonst schaltet 
sich die Fräsmaschine nicht ein.

Wenn der Akku aufgeladen ist, leuchtet die Led-Leuchte grün.

Anzeige der Batterieladung

Stufe: Niedrig Mittel Vollständig geladen

Laden Sie das Gerät nicht während des Betriebs auf.
Denken Sie daran, Ihr Gerät nur mit dem Original-Ladegerät 
aufzuladen. Trennen Sie Ihr Gerät nach dem Aufladen vom 
Ladegerät.

Manuelle Bedienung:
1. Verbinden Sie den Kopf mit dem Gerät.
2. Drehen Sie den Netzschalter im Uhrzeigersinn.
3. Auf dem Display wird die Kopfgeschwindigkeit angezeigt.

Fußdienst

1. Schließen Sie den Fußschalter an den Anschluss FOOT an.
2. Drücken Sie die Pause-/Fußschaltertaste.
3. Im Display leuchtet die Anzeige FOOT auf.

4. Im Fußschaltermodus arbeitet der Kopf mit der Geschwindigkeit, die auf dem Display mit dem 
Geschwindigkeitsregler eingestellt ist.

Einsetzen/Extrahieren von Picks
• Um das Plektrum herauszuziehen, drehen Sie den TWIST-LOCK (den beweglichen Ring am 

Plektrumschaft) im Uhrzeigersinn, bis Sie ein charakteristisches "Klicken" hören, und 
ziehen das Plektrum heraus.

• Drehen Sie zum Anbringen des Messers den TWIST-LOCK gegen den Uhrzeigersinn, bis Sie ein 
Klicken hören.

• Denken Sie daran, den TWIST-LOCK sauber zu halten, bevor Sie das Messer wechseln.
• Vergewissern Sie sich, dass das Messer, das Sie verwenden möchten, nicht verbogen, 

asymmetrisch oder beschädigt ist. Verwenden Sie immer Standardschneider.
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Lösung von Problemen

Problem Ursache Aktion

Falsch
Verbindung des Gehäuses 
mit dem Kopfrohr

Schließen Sie das Kopfkabel richtig an das 
Gerät an

Beschädigung des 
Motorkabels

Ersetzen Sie das Kabel

Abgenutzte Kohlebürsten 
(nur K38)

Bürsten austauschen

Kopfproblem
Kontakt mit dem Dienst

Obwohl die Basis geladen 
ist, funktioniert der Kopf 
nicht

Drehzahlpotentiometer 
nicht auf Minimum 
eingestellt

Drehen Sie das Drehzahlpotentiometer 
auf den kleinsten Wert und stellen Sie 
dann die gewünschte
Kopfdrehung

Der Kopf 
funktioniert 
plötzlich nicht 
mehr

Basis überhitzt oder 
überlastet.
TWIST- LOCK des 
Pickels öffnen

Kontrollpunkt 6.
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Empfohlene Geschwindigkeiten je nach Schneidegerätetyp:

Technische Daten:

Ladespannung K38- 12V, K38 PRO - 12.6V
Gewicht K38 - 290g, K38 PRO - 253g
Abmessungen 67x128x30mm
Maximale Betriebsdauer 8 Stunden
Maximale Akkuladezeit 3 Stunden

SICHERHEITSMASSNAHMEN
1. Das Gerät ist eine professionelle Ausrüstung für den Einsatz in kosmetischen Praxen. Die Bedienung des 
Geräts nur durch qualifiziertes kosmetisches Personal vermeidet unerwünschte Effekte während der 
Behandlung.
2. Das Gerät darf nicht demontiert oder für andere als die in dieser Anleitung angegebenen Zwecke 
verwendet werden. Alle Wartungs- und Reparaturarbeiten dürfen nur von einem autorisierten 
Servicetechniker (Firma ACTIVESHOP Sp. z o.o.) durchgeführt werden.
3. Installieren oder bedienen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Flüssigkeiten, nassen Bereichen oder mit 
nassen Händen - damit keine Flüssigkeiten in das G e r ä t  gelangen.
4. Ziehen Sie in den folgenden Fällen sofort den Stecker aus der Steckdose und wenden Sie sich an 
den von ACTIVESHOP Ltd. autorisierten Kundendienst:
a) Flüssigkeit in das Gerät eingedrungen ist, b) das Gerät einen seltsamen Geruch oder Rauch abgibt oder 
seltsame Geräusche macht,
c) das Stromversorgungskabel beschädigt wurde, d) das Gerät umgestoßen oder das Gehäuse beschädigt 
wurde.
5. Stellen Sie keine Gegenstände auf die Kabel. Stellen Sie das Gerät nicht so auf, dass jemand auf das 
Stromkabel treten kann.
6. Ziehen Sie aus Sicherheitsgründen immer den Netzstecker aus der Steckdose, wenn Sie die Arbeit mit 
dem Gerät beenden.
7. Stecken Sie keine Gegenstände in die Öffnung des Geräts. Wenn ein Fremdkörper in die Öffnung 
gelangt, ziehen Sie das Kabel aus der Steckdose und wenden Sie sich an den Händler oder den Hersteller.
8. Stellen Sie das Gerät nicht auf einen instabilen Wagen, ein Regal oder ein Fahrzeug. Das Gerät kann 
beim Herunterfallen beschädigt werden.
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9. Um die feste Lebensdauer des Geräts zu gewährleisten, wird empfohlen, einen Abstand von einer 
Minute einzuhalten, bevor der Netzschalter erneut gedrückt wird (zwischen Ein- und Ausschalten und 
umgekehrt).
10. Die Stromversorgung muss mit den Angaben auf dem Typenschild übereinstimmen. Andernfalls 
besteht die Gefahr, dass das Gerät nicht richtig funktioniert, beschädigt wird oder sogar ausbrennt.

ANMERKUNGEN:
1. Wenden Sie sich im Falle einer Beschädigung des Netzkabels oder anderer Störungen an eine 
autorisierte Kundendienststelle, um Gefahren zu vermeiden.
2. Dieses Gerät kann von Kindern im Alter von mindestens 8 Jahren und von Personen mit 
eingeschränkten körperlichen und geistigen Fähigkeiten und mangelnder Erfahrung und Kenntnis d e s  
Geräts benutzt werden, wenn eine Aufsicht oder eine Unterweisung in der sicheren Benutzung des Geräts 
erfolgt, so dass die damit verbundenen Risiken verstanden werden.
3. Das Gerät ist nicht zum Spielen für Kinder bestimmt. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerät zu 
spielen.
4. Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, wenn sich Kinder oder Personen, die nicht ausreichend mit 
dem Gebrauch des Geräts vertraut sind, in der Nähe aufhalten.
5. Dieses Elektrogerät ist kein Spielzeug. Unsachgemäßer Gebrauch oder Kontakt mit dem Elektrogerät 
kann die Gesundheit gefährden oder zum Tod führen, daher sollte das Gerät außerhalb der Reichweite von 
Kindern benutzt und gelagert werden.

ENTSORGUNG DES GERÄTS
Entsorgen Sie gebrauchte Elektrogeräte, Einrichtungsgegenstände und Verpackungen 
gemäß den Umweltschutzbestimmungen bei Recyclinghöfen. Elektrogeräte dürfen nicht 
über die Hausmülltonne entsorgt werden. Beachten Sie die Vorschriften für die Entsorgung 
dieser Art von Geräten. Um die Umwelt gemäß der Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte zu schützen, müssen Altgeräte

Elektrogeräte sollten getrennt gesammelt und zu Sammelstellen für Elektronik- und Elektroschrott 
gebracht werden.

Altgeräte enthalten vollständig verwertbare Bestandteile und sollten daher dem Recycling zugeführt 
werden. Deshalb sollten sie bei den entsprechenden Sammelstellen abgegeben werden. Sie können auch 
bei ACTIVESHOP L t d . abgegeben werden.

LAGERUNG UND TRANSPORT
Das Gerät sollte bei einer Temperatur zwischen (-) 20 °C und (+) 50 °C nur in der Originalverpackung 
transportiert werden. Lagern Sie das Gerät in einem gut belüfteten Raum mit einer relativen 
Luftfeuchtigkeit von nicht mehr als 75 %. Betriebstemperatur von (+) 10 °C bis (+) 40 °C. Während der 
Lagerung und des Transports darf das Gerät nicht geworfen oder fallen gelassen werden und keinen 
mechanischen Stößen oder Witterungseinflüssen ausgesetzt werden.


